
Kunden-Information
Lieber Kunde,
zum Kauf Ihres Lovetoys beglückwünschen wir Sie. Eine gute Wahl!
Anhand dieser Kundeninformation möchten wir Ihnen nützliche Hinweise
und Tipps zur Anwendung dieses Qualitätsprodukts geben, damit Sie
ein Maximum an Freude mit Ihrem Lovetoy und seinen vielfältigen
Verwendungsmöglichkeiten haben.
Bitte bewahren Sie die Kundeninformation gut auf.
Anleitung zur Bedienung und Pflege des Artikels:
1. Säubern Sie das Produkt vor dem ersten und nach jedem weiteren
 Gebrauch mit warmem Wasser und Seife. Nach jeder analen Anwendung
 sollte das Gerät vor einer weiteren vaginalen Anwendung gründlich gereinigt
 werden.
2. Tragen Sie nun auf die Oberfläche des Dildos oder Plugs, die
 Liebesöffnungen der Puppe oder Vagina- bzw. Anusnachbildungen, die
 Manschette der Pumpe, die Busensaugschalen oder die Liebeskugeln
 ausreichend Gleitmittel auf. WICHTIG: Verwenden Sie nur wasserlösliche
 Gleitmittel! Ölhaltige Gleitmittel greifen das Material an.
3. Bei Busensaugern: einfach die Busen-Saugschalen mit den verstellbaren
 Stretch-Haltebändern fest platzieren und mit der Handpumpe das
 wirkungsvolle Vakuum erzeugen: die Brüste schwellen sofort sichtbar an!
 Tägliche Anwendung sorgt für eine bessere Durchblutung. Der Busen kann
 dauerhaft gestrafft und vergrößert werden.
4. Bei Pumpen und Saugern: den Pump- bzw. Saugvorgang können Sie
 abbrechen, indem Sie das Luftventil öffnen. Dadurch wird das Vakuum
 aufgelöst.
5. Achten Sie auf behutsames Einführen, Anlegen oder generelles Benutzen
 der Artikel.
6. Bewahren Sie das Produkt sauber, kühl und trocken auf, denn Feuchtigkeit
 kann dem Material schaden. Vor Sonnenlicht schützen!
7. Bewahren Sie Ihr Lovetoy allein und nicht zusammen mit anderen
 Produkten aus verschiedenartigen Materialien, um somit chemische
 Reaktionen zu vermeiden.
Warnungen und allgemeine Hinweise:
1.  Außerhalb der Reichweite von Kindern verwahren. Kleinteile können
  verschluckt werden.
2.  Verwenden Sie das Lovetoy nicht bei erkrankter oder gereizter Haut oder
  an infizierten Hautpartien.
3.  Geben Sie das Lovetoy nicht an Dritte weiter, um Krankheiten und
  Infektionen zu vermeiden.
4.  Beachten Sie die Materialhinweise auf der Verpackung um allergische
  Reaktionen auf z.B. Latex o.ä. zu vermeiden.
5.  Treten bei der Anwendung unangenehme Hautspannungen oder
  -reizungen auf, brechen Sie sie bitte sofort ab.
6.  Sorgfältiger Umgang und Gebrauch des Lovetoys schützt vor Schäden und
  Unfällen.
7.  Der Zulieferer trägt keine Verantwortung für das Produkt, falls dieses falsch
  verwendet wird.
8.  Erhitzen oder kühlen Sie das Produkt nicht tief, außer wenn explizit darauf
  hingewiesen wird.
9.  Biegen oder dehnen Sie das Lovetoy nicht zu stark, wenden Sie keine
  Gewalt an.
10. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.
Hinweis zum Umweltschutz: 
Verpackungsmaterial und Altgeräte bitte nicht
wegwerfen, sondern der Wiederverwertung zuführen. Bitte beachten Sie Ihre
Landesgesetzgebung.

Customer Information
Dear customer,
Congratulations on the purchase of your sex toy. A good choice! With this customer 
information we would like to give you useful advice and tips on how to use this 
quality product, so that you can get the utmost enjoyment out of your sex toy and its 
many possible uses. Please keep the customer information safe.

Instructions for the use and maintenance of the article:
1. Clean the product before the first and after every further use with warm water and 

soap. After every anal use, the device should be thoroughly cleaned before a further 
vaginal use.

2. Now apply a sufficient amount of lubricant to the surface of the dildo or plug, the 
love openings of the doll or the vagina and/or anus replica, the cuff of the pump, 
the breast suction cups or the love beads. IMPORTANT: Only use water-soluble 
lubricants! Oil-based lubricants corrode the material.

3. For breast suction cups: simply place the suction cups with the adjustable stretch-
bands firmly on your breasts and create the effective vacuum with the hand pump: 
the breasts will swell visibly right away! Daily use stimulates better circulation. The 
breasts may be permanently lifted and enlarged.

4. For pump and suction devices: you can stop the pumping or suction process by 
opening the air-valve, releasing the vacuum.

5. Make sure to insert, attach or generally use the articles gently.
6. Keep the product in a clean, cool and dry place, because moisture may damage the 

material. Do not expose to direct sunlight!
7. Keep your sex toys separate and not together with other products made of different 

materials in order to avoid chemical reactions.

Warnings and general advice:
1. Keep out of reach of children. Small parts can be swallowed.
2. Do not use the sex toy in places where the skin is diseased, irritated or infected.
3. Do not pass the sex toy on to others in order to avoid diseases and infections.
4. Carefully read the description of materials on the package in order to avoid allergic 

reactions, e.g. to latex for example.
5. If you experience unpleasant tension or irritation of the skin during use, please stop 

immediately.
6. Careful handling and use of the sex toy protects you from damages and accidents.
7. The supplier is not liable for the improper use of the product.
8. Do not heat or cool the product too much, unless it is explicitly advised to do so.
9. Do not bend or stretch the Lovetoy too much; do not use force.
10. The product is not intended for commercial use.

Note regarding the environment:
Please do not throw away the packaging material, but recycle it instead. Please take note 
of your national legislation

 
Información para el cliente
Estimado cliente:
Le damos la enhorabuena por la compra de su Lovetoy. ¡Una muy buena
elección! Esta información para el cliente pretende ofrecerle consejos y advertencias
útiles sobre la utilización de este producto de calidad para que pueda disfrutar al 
máximo de su Lovetoy yde sus múltiples posibilidades de utilización.
Conserve en un lugar seguro la información para el cliente.
Instrucciones sobre el manejo y el cuidado del artículo:
1. Limpie el producto antes de su primer uso y después de cada empleo con agua
 caliente y jabón. Después de cada uso anal, debe limpiar el producto en profundidad  
 antes de su empleo vaginal.
2. A continuación, lubrique suficientemente la superficie del consolador o plug, los  
 orificios del amor de la muñeca 
 o de las reproducciones de vagina o ano, el manguito de la bomba, los succionadores  
 de pecho o las bolas chinas. IMPORTANTE: ¡Utilice únicamente lubricantes solubles al  
 agua!
 Los lubricantes que contienen aceites pueden dañar el material.
3. Para los succionadores de pecho: simplemente fije los succionadores de pecho  
 mediante las cintas elásticas de sujeción ajustables y genere un vacío placentero  
 mediante la bomba manual: ¡los pechos se hincharán de forma visible de inmediato!  
 Su empleo diario ayuda a mejorar el riego sanguíneo. Permite tersar y aumentar el  
 pecho de forma duradera.
4. Para las bombas y succionadores: puede interrumpir el proceso de bombeo o de  
 succión abriendo la válvula de aire. De este modo, liberará el vacío.
5. Introduzca, posicione y utilice el producto con cuidado en general.
6. Guarde el producto en un lugar limpio, fresco y seco, pues la humedad podría dañar el  
 material. ¡Protéjalo de la luz solar!
7. Almacene su Lovetoy por separado y no junto a otros productos de distinto material a  
 fin de evitar posibles reacciones químicas.
Advertencias y consejos generales:
1.  Manténgase fuera del alcance de los niños. Las piezas pequeñas pueden tragarse.
2.  No utilice el Lovetoy en pieles dañadas, irritadas o infectadas.
3.  No deje el Lovetoy a otras personas a fin de evitar posibles contagios de
  enfermedades e infecciones.
4.  Preste atención a las advertencias sobre los materiales impresas en el embalaje a fin  
  de evitar reacciones alérgicas, por ejemplo, al látex o similares.
5.  Si durante su empleo aparecieran molestias o magulladuras molestas en la piel,
  interrumpa de inmediato su uso.
6.  Mediante una manipulación y un empleo cuidadosos del Lovetoy se pueden evitar  
  daños y accidentes.
7.  El proveedor no asumirá ninguna responsabilidad por el producto en caso de daños  
  y accidentes originados por un uso inapropiado.
8.  No caliente o congele el producto, salvo que se indique explícitamente.
9.  No doble o gire el Lovetoy demasiado fuerte. No utilice la fuerza.
10. El producto no está pensado para su uso comercial.
Advertencias sobre el medio ambiente: 
por favor, no deseche los embalajes y viejos aparatos, llévelos a un punto de reciclaje. 
Tenga en cuenta para ello la legislación nacional. 

Informazioni per la clientela
Stimato cliente,
congratulazioni per l’acquisto del vostro nuovo Lovetoy. Un’ottima scelta!
Sulla base di queste informazioni per la clientela intendiamo fornirvi annotazioni e 
consigli utili per l’impiego di questo prodotto di qualità, in modo da consentirvi un 
massimo di piacere con il vostro Lovetoy e le sue molteplici possibilità di utilizzo.
Si prega di conservare le istruzioni per l’uso.
Istruzioni per l’uso e conservazione del prodotto
1. Prima del primo utilizzo e dopo ogni ulteriore utilizzazione, pulire il Vibro-Lovetoy con  
 acqua calda e sapone. Dopo l’uso anale il lovetoy dovrà essere pulito con cura prima  
 dell’uso vaginale.
2. A questo punto, applicare del lubrificante in quantità adeguata sulla superficie del pene  
 artificiale (dildo) o del plug, così come sulle aperture del piacere della bambola o sulle  
 riproduzioni vaginali ovv. anali, sul manicotto della pompa, sulle coppette aspiranti dei  
 seni o sulle sfere dell’amore. IMPORTANTE: utilizzare esclusivamente dei lubrificanti  
 idrosolubili! I lubrificanti contenenti oli attaccano il materiale.
3. Con i succhiaseno: basta posizionare stabilmente le coppette aspiranti dei seni con i  
 nastri stretch di fissaggio e generare il vuoto efficace tramite la pompetta manuale.  
 I seni cominceranno subito ad ingrossarsi visibilmente! Un’applicazione quotidiana  
 assicura una migliore irrorazione sanguigna. Il seno può diventare permanentemente  
 ben teso e maggiorato.
4. Con pompette ed aspiratori: la fase di pompaggio ovv. di aspirazione può essere  
 interrotta aprendo la valvola dell’aria. In questo modo si rompe ilvuoto.
5. Prestare attenzione ad una cauta introduzione, posizionamento od impiegoin generale  
 degli articoli.
6. Mantenere il prodotto pulito, al fresco ed all’asciutto, dato che l’umidità può 
 danneggiare il materiale. Proteggere dalla luce solare diretta!
7. Conservare il Lovetoy separatamente e non già insieme con altri prodotti costituiti da  
 materiali disparati, in modo da evitare così delle reazioni chimiche.
Avvisi di allerta ed annotazioni generali
1.  Tenere fuori dalla portata dei bambini. Parti piccole potrebbero essere ingerite.
2.  Non utilizzare il Lovetoy in caso di cute affetta da malattie o irritata oppure su parti  
  del corpo che presentino infezioni.
3.  Non cedere il Lovetoy a terzi, in modo da prevenire malattie ed infezioni.
4.  Tenere presente le note relative ai materiali riportate sull’imballo, per prevenire  
  reazioni allergiche nei confronti ad es. del lattice o simili.
5.  Se durante l’impiego si verificano tensioni od irritazioni cutanee indesiderate,
  interrompere immediatamente l’utilizzo.
6.  Manipolazione ed utilizzo scrupolosi del Lovetoy tutelano da danneggiament ed  
  infortuni.
7.  Il fornitore non assume responsabilità di sorta per il prodotto qualora questo
  venga impiegato erroneamente. 
8.  Non riscaldare o congelare il prodotto se non indicato espressamente.
9.  Non piegare o allungare il Lovetoy con troppa forza, non usare con violenza.
10. Il prodotto non è indicato per l’uso commerciale.
Nota di salvaguardia ambientale: 
non eliminare imballaggio e vecchi dispositivi bensì provvedere al loro riciclaggio 
secondo le leggi in materia vigenti nel paese di utilizzo.

Information pour le client
Cher client,
Nous vous félicitons d’avoir acheté ce lovetoy. Vous avez fait un bon choix ! Cette 
information adressée au client a pour but de vous fournir des informations et des 
conseils utiles pour utiliser ce produit de qualité et avoir un maximum de plaisir avec 
votre lovetoy et ses possibilités variées d’utilisation.
Veuillez conserver précieusement cette information client.
Notice d’utilisation et d’entretien de l’article :
1. Nettoyez l’article à l’eau chaude et au savon avant la première utilisation et après  
 chaque nouvelle utilisation.  Après chaque utilisation anale, l’appareil doit être nettoyé  
 en profondeur avant de pouvoir être utilisé au niveau vaginal. 
2. Appliquez ensuite suffisamment de lubrifiant sur la surface du dildo ou du plug, des  
 orifices de la poupée d’amour ou des imitations du vagin ou de l’anus, de la manchette  
 de la pompe, des aspires tétons ou des boules d’amour. ATTENTION : n’utilisez que  
 des lubrifiants solubles à l’eau ! Les lubrifiants à base d’huile attaquent les matériaux.
3. Pour les aspires tétons : fixer fermement et en tout simplicité les cloches d’aspiration  
 à l’aide des bandes de maintien réglables et générer le vide nécessaire avec la  
 pompe manuelle : on voit tout de suite très nettement gonfler les seins ! Une  
 utilisation quotidienne assure une meilleure circulation. La poitrine peut être raffermie  
 et grossie durablement.
4. Pour les pompes et les ventouses : vous pouvez interrompre l’opération de pompage  
 ou d’aspiration en ouvrant la valve à air. Le vide est ainsi relâché.
5. Veillez généralement à introduire, poser ou utiliser l’article avec précaution.
6. Gardez le produit au propre, au frais et au sec, car l’humidité peut nuire aux  
 matériaux. A protéger des rayons du soleil !
7. Rangez votre lovetoy séparément et pas avec des articles composés de matières  
 différentes afin d’éviter des réactions chimiques.
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Avertissements et notes générales :
1.  Conserver hors de la portée des enfants. Les petites pièces peuvent être avalées. 
2.  Ne pas utiliser le lovetoy quand la peau est malade ou irritée ou sur les parties de  
  peau infectées.
3.  Ne transmettez pas le lovetoy à un tiers, afin d’éviter les maladies et les infections.
4.  Veillez respecter les notes relatives aux matériaux indiquées sur l’emballage afin  
  d’éviter les réactions allergiques, comme par ex. au latex, entre autres.
5.  Si des tensions ou irritations cutanées désagréables surviennent à l’utilisation,  
  arrêtez immédiatement.
6.  La manipulation et l’utilisation soigneuse du lovetoy protègent des dommages et des  
  accidents.
7.  Le fournisseur n’assume aucune responsabilité vis-à-vis de l’article, si celui-ci n’est  
  pas correctement utilisé.
8.  Ne chauffez, ni ne refroidissez le produit, sauf quand cela est explicitement indiqué. 
9.  Ne pliez, ni ne détendez pas trop le Lovetoy. N’employez pas la force.  
10. Le produit n’est pas destiné à un usage professionnel.
Note concernant la protection de l’environnement : 
ne pas jeter les emballages, ni les appareils usagés, mais les amener aux points de 
collecte. Veuillez respecter la juridiction locale. 
 
Klanteninformatie
Beste klant
Gefeliciteerd met de aankoop van uw lovetoy. Een goede keuze! Met
behulp van deze klanteninformatie willen wij u enkele nuttige
aanwijzingen en tips voor het gebruik van dit kwaliteitsproduct geven,
zodat u een maximum aan plezier met uw lovetoy en zijn veelvoudige
toepassingsmogelijkheden heeft.
Wij verzoeken u de klanteninformatie zorgvuldig te bewaren.
Aanwijzingen voor de bediening en het onderhoud van het artikel:
1. Maak het product voor het eerste gebruik en na elk gebruik met warm water en zeep  
 schoon. Telkens na anaal gebruik dient het product vóór verder vaginaal gebruik  
 grondig te worden gereinigd.
2. Breng nu op het oppervlak van de dildo of plug, de liefdesopeningen van de pop of de  
 vagina- resp. anusnabootsingen, de manchet van de pomp, de boezemzuigschalen  
 of de liefdesbollen voldoende glijmiddel aan. BELANGRIJK: gebruik alleen in water  
 oplossende glijmiddelen! Glijmiddelen die olie bevatten, tasten het materiaal aan.
3. Bij boezemzuigers: gewoon de boezemzuigschalen met de verstelbare stretch- 
 bevestigingsbanden stevig aanbrengen en met de handpomp het potente vacuüm  
 genereren: de borsten zwellen onmiddellijk zichtbaar op! Dagelijks gebruik zorgt voor  
 een betere doorbloeding. De boezem kan permanent strakker en groter worden.
4. Bij pompen en zuigers: de pomp- resp. zuigcyclus kunt u afbreken door het
 luchtventiel te openen. Daardoor wordt het vacuüm opgeheven.
5. Zorg ervoor dat het artikel behoedzaam ingebracht, aangelegd en in het algemeen  
 gebruikt wordt.
6. Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats, want vocht kan het  
 materiaal beschadigen. Stel het niet bloot aan zonlicht.
7. Bewaar uw lovetoy alleen en niet samen met producten van andere materialen om  
 chemische reacties te vermijden.
Waarschuwingen en algemene aanwijzingen:
1.  Buiten het bereik van kinderen bewaren. Kleine onderdelen kunnen worden ingeslikt.
2.  Gebruik de lovetoy niet bij zieke of geïrriteerde huid of op geïnfecteerde delen van de  
  huid.
3.  Geef de lovetoy niet aan derden om ziekten en infecties te vermijden.
4.  Neem de aanwijzingen voor het materiaal op de verpakking in acht om allergische  
  reacties op bijvoorbeeld latex e.d. te vermijden.
5.  Indien tijdens het gebruik onaangename huidspanningen of -irritaties optreden, het  
  gebruik onmiddellijk stoppen.
6.  Een zorgvuldige omgang en gebruik van de lovetoy beschermt tegen schade en  
  ongevallen.
7.  De toeleverancier is niet verantwoordelijk voor het product indien dit verkeerd  
  gebruikt wordt.
8.  Verhit het product niet, doe het niet in de diepvries, behalve wanneer daar  
  uitdrukkelijk op wordt gewezen.
9.  Buig of rek de lovetoy niet te sterk, gebruik geen geweld.
10. Het product is niet voor commercieel gebruik bestemd.
Opmerking met betrekking tot de bescherming van het milieu:
Verpakkingsmateriaal en oude apparaten a.u.b. niet
weggooien maar recycleren. Volg de wetgeving in uw
land op.

Kundeinformation
Kære kunde!
Tillykke med købet af dit lovetoy. Du har truffet et godt valg!
Med denne kundeinformation vil vi give dig  nyttige henvisninger
og tips til brugen af dette kvalitetsprodukt, så du får størst mulig glæde
af duit lovetoy og dets mange anvendelsesmuligheder.
Opbevar venligst denne kundeinformation godt.
Vejledning vedr. betjening og vedligeholdelse af varen:
1. Rengør produktet inden første og efter hver brug med varmt vand og sæbe.
 Efter hver anal anvendelse skal apparatet rengøres grundigt før en yderligere vaginal  
 anvendelse.
2. Kom herefter tilstrækkeligt med glidecreme på overfladen af dildoen eller plug‘en,
 dukkens elskovsåbninger eller vagina- eller anusimitationerne, pumpens manchet,  
 brystsugeskålene eller elskovskuglerne. VIGTIGT: Brug altid kun vandopløselige  
 glidecremer! Olieholdige glidecremer angriber materialet.
3. Ved brystsugere: Anbring ganske enkelt bryst-sugeskålene fast med de indstillelige  
 stretch-holdebånd og frembring det effektive vakuum med håndpumpen: Brysterne  
 begynder straks synligt at svulme op! En daglig anvendelse hjælper dig til en bedre  
 blodcirkulation. Barmen kan gøres strammere og forstørres vedvarende.
4. Ved pumper og sugere: Du kan afbryde pumpe- eller sugeprocessen ved at åbne  
 luftventilen. Derved opløses vakuummet.
5. Sørg for en forsigtig indføring, påsætning eller generel brug af artiklerne.
6. Opbevar produktet rent, køligt og tørt, da fugtighed kan skade materialet.
 Beskyttes mod direkte sollys!
7. Opbevar dit lovetoy alene og væk fra andre produkter med anderledes materialer for at  
 undgå kemiske reaktioner.
Advarsler og generelle henvisninger:
1.  Opbevares utilgængeligt for børn. Smådelene kan sluges.
2.  Brug aldrig dit lovetoy ved syg eller irriteret hud eller ved inficerede hudpartier.
3.  Giv ikke dette lovetoy videre til andre for at undgå sygdomme og infektioner.
4.  Vær opmærksom på materialehenvisningerne på emballagen for at undgå allergiske  
  reaktioner på f.eks. latex og lign.
5.  Hvis der ved brugen opstår ubehagelige hudspændinger eller -irritationer, bedes du  
  straks afbryde brugen.
6.  En omhyggelig behandling og brug af dit lovetoy beskytter mod skader og ulykker.
7.  Leverandøren fralægger sig ethvert ansvar for produktet, hvis det benyttes ukorrekt.
8.  Undgå at opvarme eller dybfryse produktet, med mindre dette specifikt angives.
9.  Bøj eller stræk ikke dit lovetoy for meget, og anvend ikke vold.
10. Produktet er ikke beregnet til erhvervsmæssig anvendelse.
Henvisninger vedr. miljøbeskyttelse: 
Emballagematerialet  og brugte apparater må ikke smides
væk, men skal genanvendes. Overhold venligst den gældende lovgining vedrørende dette.

Informace pro zákazníka
Milý zákazníku,
blahopřejeme Vám k zakoupení Vaší erotické pomůcky. Dobrá volba! Formou
těchto informací pro zákazníka bychom Vám chtěli předat užitečné
připomínky a tipy k používání tohoto kvalitního výrobku, aby Vaše radost
z této erotické pomůcky a mnohostranných možností jejího využití byla
maximální. Tyto informace prosím dobře uschovejte.
Návod k obsluze a údržbě výrobku:
1. Před prvním použitím a po každém dalším použití omyjte výrobek teplou vodou a mýdlem. Po  
 každém análním použití pomůcku před dalším vaginálním použitím pečlivě omyjte.
2. Na povrch vibrátoru nebo análního kolíku, do sexuálních otvorů v nafukovací panně nebo  
 napodobenině vagíny či análního otvoru, na manžetu vakuové pumpy, do misky podtlakového  
 zvonu na prsa nebo na povrch Venušiných kuliček naneste dostatečné množství lubrikačního  
 prostředku. DŮLEŽITÉ: Používejte pouze lubrikační prostředky rozpustné ve vodě! Lubrikační
 prostředky s obsahem oleje narušují materiál.
3. Pro podtlakové zvony na prsa: misky podtlakového zvonu s nastavitelnými strečovými  
 přídržnými pásky přiložte jednoduše pevně na prsa a pomocí ruční pumpičky vytvořte účinné  
 vakuum. Prsa okamžitě viditelně zvětší svůj objem! Denní použití zajistí lepší prokrvení. Prsa  
 můžete zpevnit i zvětšit s dlouhodobým účinkem.
4. Pro vakuové a sací pumpy: podtlakový či sací efekt můžete přerušit otevřením vzduchového  
 ventilu. Tím se vakuum zruší.
5. Přístroje zavádějte, přikládejte a vůbec používejte opatrně.
6. Výrobek uchovávejte v čistém stavu, v chladu a suchu, neboť vlhkost může poškodit materiál.  
 Chraňte před přímým slunečním světlem!
7. Erotickou pomůcku uchovávejte samostatně a nikoliv společně s jinými výrobky z různorodých  
 materiálů, aby nedocházelo k chemickým reakcím.
Varování a obecné pokyny:
1.   Skladujte mimo dosah dětí. Hrozí nebezpečí spolknutí malých částí.
2.   Při nemocné nebo podrážděné pokožce nebo na infikovaných částech pokožky erotickou  
  pomůcku nepoužívejte.
3.   Nepůjčujte erotickou pomůcku třetím osobám, abyste zamezili nemocem a infekcím.
4.   Nepřehlédněte údaje o materiálu na obalu výrobku, abyste zamezili alergickým reakcím např.  
  na latex.
5.   Objeví-li se při používání výrobku nepříjemné napětí nebo podráždění kůže, činnost okamžitě  
  přerušte.
6.   Opatrné zacházení a používání erotické pomůcky Vás ochrání před poraněním a úrazem.
7.   Při nesprávném používání výrobku nepřebírá dodavatel za výrobek žádnou zodpovědnost.
8.   Produkt nezahřívejte ani nevystavujte velmi nízkým teplotám, s výjimkou případů, kdy je to  
  explicitně doporučeno.
9.   Erotickou pomůcku příliš neohýbejte ani nenatahujte, nepoužívejte násilí.
10. Produkt není určen ke komerčnímu používání. 
Upozornění k ochraně životního prostředí: 
Obalový materiál a použité přístroj prosím nevyhazujte, nýbrž odevzdejte k recyklaci. Dodržujte 
prosím místní předpisy.

Информация для покупателей
Уважаемый покупатель!
Поздравляем Вас с покупкой любовной игрушки. Хороший выбор!
В этом информационном листке мы хотим дать Вам полезные
указания и советы по применению этого высококачественного
изделия, чтобы Вы могли применять Вашу любовную игрушку
различными способами и с максимальным удовольствием.
Просьба сохранять эту информацию для клиентов.

Указания по обращению и уходу за изделием:
1. Перед первым и каждым дальнейшим использованием мойте изделие теплой водой  
 с мылом. Каждый раз тщательно очищать прибор после анального использования  
 перед вагинальным использованием.
2. Наносите на поверхность дилдо или вставки, на любовные отверстия куклы или  
 на имитаторы вагины и ануса, манжету насоса,  чашечки   
 вакуумного увеличителя бюста или на любовные шарики достаточное количество  
 смазки. ВАЖНО: используйте только водорастворимые смазки! Масляные смазки  
 повреждают материал.
3. Для вакуумных увеличителей бюста: просто закрепите чашечки на груди с помощью  
 регулируемых стретч-лент и ручным насосом накачайте эффективный вакуум:  
 грудь сразу же заметно увеличится! Ежедневное применение способствует  
 лучшему кровообращению. Грудь может долгое время оставаться упругой и  
 большой.
4. Для насосов и присосок: можно прервать процесс накачивания или отсасывания  
 воздуха, если открыть воздушный клапан. Вследствие этого вакуум исчезает.
5. Соблюдайте осторожность при вводе, наложении и общем использовании изделий.
6. Храните изделие в чистоте, в прохладном и сухом месте, так как влажность может  
 повредить материал. Берегите от солнечных лучей!
7. Храните Вашу любовную игрушку отдельно, не кладите ее вместе с другими  
 изделиями из различных материалов, чтобы предотвратить химические реакции.

Предупреждения и общие указания:
1.  Хранить в не доступном для детей месте. Дети могут проглотить мелкие детали.
2.  Не используйте любовную игрушку при кожных заболеваниях или раздражении на  
  коже, а также на инфицированных участках кожи.
3.  Во избежание заражения заболеваниями не передавайте Вашу любовную игрушку  
  третьим лицам.
4.  Соблюдайте указания по уходу за материалом, приведенные на упаковке, во  
  избежание аллергических реакций (например, на латекс и т.п.).
5.  Если во время использования возникают неприятные тянущие ощущения или  
  раздражение, пожалуйста, немедленно прервите процесс.
6.  Аккуратное обращение и использование любовной игрушки предотвращает  
  повреждения и травмы.
7.  Поставщик не несет ответственности за изделие в случае неправильного  
  использования последнего.
8.  Не нагревайте и не замораживайте изделие, если отсутствует соответствующее  
  указание.
9.  Не сгибайте и не растягивайте любовную игрушку слишком сильно. Не  
  применяйте грубую силу.
10. Данный продукт не предназначен для промышленного использования.

Указание по защите окружающей среды: 
Просьба не выбрасывать упаковочный материал и отслужившие
приборы, а сдавать в пункт для вторичной переработки. Следует соблюдать
местное законодательство.

California Exotic Novelties,  91710 California, USA

Betriebs_Toys_LANG_2.indd   2 9/9/13   9:11 AM


